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VŠEOBECNE ZÁVÄZNÉ NARIADENIE MESTA ŠAMORÍN č. 2/2024 

o pamätihodnostiach mesta Šamorín 

 

Mestské zastupiteľstvo mesta Šamorín, na základe samostatnej pôsobnosti podľa článku 67 a 

článku 68 Ústavy Slovenskej republiky a podľa § 4 ods. 1 a písm. o) a § 6 ods. 1 prvá a druhá 

veta zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov a podľa § 14 

ods. 4 zákona č. 49/2002 Z. z. o ochrane pamiatkového fondu v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zákon“), vydáva toto všeobecne záväzné nariadenie o pamätihodnostiach mesta 

Šamorín (ďalej len „VZN“). 

 

Článok1 

Základné ustanovenia 

 

1) Toto VZN určuje spôsob utvorenia a odborného vedenia evidencie pamätihodností mesta 

Šamorín, vo vzťahu k nehnuteľnému a hnuteľnému dedičstvu vykazujúcemu kultúrno-

historické a iné pamiatkové hodnoty miestneho významu.  

 

2) Pamätihodnosti mesta sú hnuteľné a nehnuteľné veci, kombinované diela prírody a človeka, 

historické udalosti, názvy ulíc, zemepisné a katastrálne názvy, ktoré sa viažu k histórii a 

osobnostiam mesta. 

 

3) Hodnota pamätihodností mesta je súhrn významných historických, spoločenských, 

krajinných, urbanistických, architektonických, vedeckých, technických, výtvarných alebo 

umelecko-remeselných hodnôt, pre ktoré môžu byť veci predmetom individuálnej alebo 

územnej ochrany. 

 

4) Ochrana pamätihodností mesta je súhrn činností a opatrení zameraných na identifikáciu, 

výskum, evidenciu, zachovanie, obnovu, reštaurovanie, regeneráciu, využívanie a prezentáciu 

pamätihodností mesta.  

 

5) Základná ochrana pamätihodností mesta je súhrn činností a opatrení vykonávaných na 

predchádzanie ohrozenia, poškodenia, zničenia alebo odcudzenia pamätihodností mesta. 

 

 

Článok 2 

Evidencia pamätihodností mesta 

 

1) Evidenciu pamätihodností mesta vedie Mestský úrad v Šamoríne v písomnej forme a v 

elektronickej forme. 

 

2) Predmetom evidencie nie sú hnuteľné a nehnuteľné pamiatky zapísané v Ústrednom 

zozname pamiatkového fondu, a ani predmety, ktoré sú evidované vo fondoch múzeí či galérií. 

Pre národné kultúrne pamiatky platí osobitný režim upravený zákonom. 

 

3) Súčasťou evidencie pamätihodností je zbierka príloh, ktorú tvorí dokumentácia k 

pamätihodnostiam. Jej obsahom sú fotografie, historické fotografie, mapy, historické mapy, 

kresby a iná grafická dokumentácia, doklady, na základe ktorých boli veci zapísané do 

evidencie pamätihodností, textové popisy pamätihodností, údaje,  informácie a fotokópie 

dokumentov viažuce sa k pamätihodnostiam.    
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4) Členenie evidencie pamätihodností podľa typovej skladby: 

Evidencia hmotných nehnuteľných pamätihodností (Príloha č. 2a) 

a) objekty – domy, sakrálne objekty, mosty, priemyselné a poľnohospodárske objekty, 

administratívne objekty, cintoríny, hroby – významných rodákov a osobností, vojnové 

hroby, pamätníky, sochy, kríže, studne a pod. 

b) kombinované diela prírody a človeka – prírodné areály, vodné plochy, fontány, parky, 

stromy, les a iné prírodné útvary, pútnické miesta, športové areály, vyhliadkové veže, 

pramene a iné prírodné výtvory, ktorých okolie bolo upravené človekom, viažuce sa na 

historickú (pamätnú) udalosť a osobnosť a pod. 

Evidencia zaniknutých pamätihodností (Príloha č. 2b) 

zaniknuté budovy meštianskych domov, víl, hospodárskych, priemyselných, administratívnych 

objektov, inštitúcií mimoriadneho významu. 

Evidencia hmotných hnuteľných pamätihodností (Príloha č. 2c) 

a) kríže, sochy, artefakty, pamätné tabule, technické pamiatky, erb mesta, vlajka mesta, 

zástava mesta, pečatidlo a pečať, reťaz primátora mesta, mestská kronika a iné dokumenty, 

ktoré sa viažu k významným udalostiam a osobnostiam mesta, športové a iné trofeje z 

rôznych spolkov ako aj najcennejšie predmety v meste, predmety viažuce sa na miestnu 

históriu či folklór a pod. 

Evidencia nehmotných pamätihodností (Príloha č. 2d) 

a) pamätné dni – napr. deň založenia obce, deň narodenia alebo úmrtia významných 

osobností mesta a rodákov 

b) historické udalosti – napr. významné stretnutia, návštevy významných osôb, postavenie 

významných historických budov, založenie škôl a pod. 

c) historické názvy ulíc, námestia alebo častí územia mesta, zemepisné a katastrálne názvy, 

ktoré sa viažu k histórii a osobnostiam obce a pod. 

d) hudobné diela a ľudové piesne viažuce sa k mestu a ďalšie fenomény nehmotného 

dedičstva 

 

5) Zoznam evidovaných pamätihodností predloží mesto na odborné a dokumentačné účely 

krajskému pamiatkovému úradu; ak ide o nehnuteľné veci, predloží zoznam aj stavebnému 

úradu.  

 

Článok 3 

Predkladanie a schvaľovanie návrhov do evidencie pamätihodností 

 

1) Návrhy na zaradenie do zoznamu pamätihodností alebo na vyradenie zo zoznamu 

pamätihodností (ďalej len „návrh“) môžu predkladať fyzické osoby a právnické osoby.  

 

2) Pred umiestnením, premiestnením alebo odstránením hnuteľných a nehnuteľných 

pamätihodností, ktoré majú byť umiestnené na verejných priestranstvách, na nehnuteľnostiach 

vo vlastníctve mesta a na nehnuteľnostiach vo vlastníctve iných osôb viditeľných z verejných 

priestranstiev, vlastník nehnuteľnosti, na ktorej má byť pamätihodnosť umiestnená je povinný  

predložiť mestu návrh na zaujatie stanoviska k umiestneniu, premiestneniu alebo odstráneniu; 

vlastník pamätihodnosti je povinný predložiť návrh na zaradenie do zoznamu pamätihodností.  

 

3) Návrhy na zaradenie, vyradenie, či zaujatie stanoviska musia obsahovať zrozumiteľné 

označenie navrhovanej pamätihodnosti, jej popis, fotografické, resp. iné zobrazenie, miesto kde 

sa nachádza, jej  vlastníka a odôvodnenie návrhu, prípadne ďalšie údaje a informácie.  
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4) Návrh na vyradenie zo zoznamu pamätihodností musí obsahovať odôvodnenie vyradenia. 

Rovnako to platí aj pre neprijatie návrhu. 

 

5)     O zaradení vecí do zoznamu pamätihodností alebo o vyradení zo zoznamu pamätihodností 

rozhoduje mestské zastupiteľstvo. 

 

6) Mesto zverejňuje každé dva roky výzvu na prekladanie návrhov do evidencie 

pamätihodností. 

 

Článok 4 

Všeobecná ochrana pamätihodností 

 

1) Mesto utvára podmienky potrebné na zachovanie, ochranu, obnovu a využívanie 

pamätihodností na území mesta. Podporuje iniciatívy obyvateľov, právnických osôb 

a občianskych združení pri ochrane pamätihodností.  

 

2) Ochrana pamätihodností predstavuje činnosti a opatrenia smerujúce k ochrane a  zachovaniu 

pamätihodností zaradených do zoznamu pamätihodností a k ich udržaniu v dobrom 

technickom, estetickom a  prevádzkovom stave.  

 

3) Nakladanie s pamätihodnosťami vo vlastníctve mesta alebo vykonávanie činností, ktoré by 

mohli vplývať na stav týchto pamätihodností, je možné len so súhlasom mesta. Súhlas mesta je 

potrebný aj na umiestnenie, premiestnenie alebo odstránenie pamätihodností alebo iných 

objektov vo vlastníctve iných osôb, ak majú byť umiestnené na pozemkoch alebo budovách vo 

vlastníctve mesta a na verejných priestranstvách. 

 

4) Ochranu a starostlivosť o vojnové hroby vykonáva mesto v súlade s osobitným zákonom o 

vojnových hroboch. 

 

Článok 5 

Depozitár pamätihodností 

 

     (1) Depozitár pamätihodností mesta (ďalej len „depozitár“), ktorý sa zriaďuje v prípade 

potreby, je špeciálnym pracoviskom mesta pre agendu pamätihodností. Je v ňom vedená 

evidencia pamätihodností a je pracoviskom správcu pamätihodností.  

 

     (2) V depozitári sú uložené artefakty vo vlastníctve mesta, ktoré sa nenachádzajú v exteriéri. 

Slúži aj na uloženie hnuteľných kultúrnych pamiatok zapísaných v Ústrednom zozname 

pamiatkového fondu, ktoré boli prevzaté do úschovy na základe zmluvy s krajským 

pamiatkovým úradom alebo s vlastníkom pamiatky. 

 

     (3) V depozitári je, na základe výpisu z Ústredného zoznamu pamiatkového fondu,   

osobitne vedená aj evidencia pamiatkového fondu nachádzajúceho sa na území mesta, 

zapísaného do Ústredného zoznamu pamiatkového fondu.   

 

Článok 6 

Správca pamätihodností 

 

     (1) Správcom pamätihodností môže byť len osoba,  ktorá je zamestnancom mesta a ktorá 

spĺňa  kvalifikačné  predpoklady pre odborné vedenie evidencie pamätihodností – má ukončené 
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vysokoškolské vzdelanie príslušného smeru (historik, historik umenia, archivár, archeológ, 

etnograf, muzeológ). 

  

     (2) Správca pamätihodností zodpovedá za odborné vedenie registra pamätihodností, 

katalógu pamätihodností a depozitára. Plní povinností vyplývajúcich z príslušných zákonov pre 

jednotlivé evidencie pamätihodností a riadi sa metodickým a odborným usmernením krajského 

pamiatkového úradu.  

 

     (3) Po rozhodnutí mestského zastupiteľstva o zaradení veci do zoznamu pamätihodností, 

správca pamätihodností preberá kompletnú dokumentáciu. Zabezpečí jej zaevidovanie a 

zapracovanie do katalógu. V prípade hnuteľnej veci, ktorá nie je v exteriéri,  zabezpečí jej 

uloženie v depozitári. 

 

     (4) Správca pamätihodností oznamuje zmeny v zozname pamätihodností príslušným 

orgánom. O zaradení veci do zoznamu pamätihodností alebo o vyradení veci zo zoznamu 

pamätihodností písomne vyrozumie aj jej vlastníka, správcu alebo užívateľa.   

 

Článok 7 

Zoznam evidovaných pamätihodností 

 

Súčasťou tohto VZN je informatívny zoznam pamiatkovo chránených objektov zapísaných v 

Evidencii národných kultúrnych pamiatok SR (príloha č. 1) a zoznam evidovaných 

pamätihodností na území mesta Šamorín zostavený podľa jednotlivých kategórií (prílohy č. 2a-

2d). 

 

Článok 8 

Záverečné ustanovenia 

 

Na tomto všeobecne záväznom nariadení sa uznieslo Mestské zastupiteľstvo v Šamoríne dňa 

27.6.2024 pod č. 15/2024/VIII.   

Toto VZN nadobúda účinnosť pätnástym dňom od vyvesenia. 

    

 

Csaba Orosz 

  primátor  

 

 

 



Príloha č. 1 

INFORMATÍVNY ZOZNAM PAMIATKOVO CHRÁNENÝCH OBJEKTOV ZAPÍSANÝCH V EVIDENCII NÁRODNÝCH KULTÚRNYCH PAMIATOK SR 

Nehnuteľné pamiatky: 

Evidenčné číslo Pamiatkový objekt Adresné údaje / lokalizácia Význam, stručná charakteristika Dátum vyhlásenia pamiatky 

105 Pomník padlým v r.1849 Kráľovianky   

106 Kaplnka a prikostolný 
cintorín v Šámote 

Šámot Románsky kostol  

114 Radnica Šamorín, Hlavná 37 Renesančná budova  

118 Evanjelický kostol Šamorín, Gazdovský rad 37 Klasicistický kostol  

119 Paulánsky kláštor Šamorín, Hlavná 808/46 Neskorý barok, kláštor s kostolom  

121 Kalvínsky kostol Šamorín Románsky kostol  

2529 Synagóga Šamorín Synagóga z roku 1912  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Príloha č. 2 a. 

ZOZNAM PAMÄTIHODNOSTÍ MESTA ŠAMORÍN – HMOTNÉ NEHNUTEĽNÉ PAMÄTIHODNOSTI 

Registračné číslo Pamätihodnosť Adresné údaje / lokalizácia Význam, stručná charakteristika Dátum 
vyhlásenia 
pamätihodnosti 

MP – 2a./1. Korunovačný obelisk Panny Márie Hlavné námestie   

MP – 2a./2. Studňa Hlavné námestie mestská studňa z roku  1771, 
obnovená 1992 

 

MP – 2a./3. Socha sv. Štefana Námestie sv. Štefana   

MP – 2a./4. Reliéf M. R. Štefánika Gazdovský rad   

MP – 2a./5. Socha Mateja Korvína Hlavné námestie   

MP – 2a./6. Štefan Németh-Šamorínsky - reliéf Parková pri vstupe do ZUŠ   

MP – 2a./7. Rotunda Lesopark Pomlé Architektonická pamiatka 
pochádzajúca zo začiatku 20.st. 

 

MP – 2a./8. Park rockových hviezd Parková   

MP – 2a./9. Pamätník vysťahovaným Maďarom  Gazdovský rad/Hlavná   

MP – 2a./10. Kaplnka sv. Kozmu a Damiána vrátane kríža  Vrbová/Kasárenská Kaplnka vrátane kríža postavená 
v roku 1722 

 

MP – 2a./11. Pamätník obetiam holokaustu Hlavná   

MP – 2a./12. Busta Grófa Ödöna Széchenyiho  Nádvorie hasičskej stanice, 
Požiarnická 

  

MP – 2a./13. Jazdiareň a čelné krídlo ústrednej budovy 
bývalých kasární 

Kasárenská/ Agátový rad   

MP – 2a./14. Pamätník padlých talianskych vojakov Mestský cintorín Šamorín   

MP – 2a./15. Pamätník padlých ruských vojakov Mestský cintorín Šamorín   

MP – 2a./16. Kaplnka Nanebovzatej Panny Márie Mliečno, Prvá ulica Kostol postavený v roku 1913  

MP – 2a./17. Židovský cintorín v Šamoríne Čilistovská    

MP – 2a./18. Židovský cintorín v Mliečne Hubová   

MP – 2a./19. Kaplnka Sedembolestnej Panny Márie  Vrbová, Gutorská cesta malá kaplnka z roku 1933  

MP – 2a./20. Kaplnka Sedembolestnej Panny Márie Krížna ulica   

MP – 2a./21. Kaplnka s plastikou sv. J. Nepomuckého Rybárska ulica   

MP – 2a./22. Kaplnka Čilistov, Šamorínska   



MP – 2a./23. Kríž Čilistov, Pri hrádzi z roku 1968  

MP – 2a./24. Kríž Mliečno, Prvá ulica z roku 1967, pri kaplnke NPM  

MP – 2a./25. Kríž Vinohradská   

MP – 2a./26. Budova polikliniky  Hlavná Architektúra 50-ich rokov  

MP – 2a./27. Javisko - amfiteáter Pomlé Lesopark Pomlé Architektúra 50-ich rokov  

MP – 2a./28. Dom kultúry Námestie svätého Štefana Hodnota modernej architektúry  

MP – 2a./29. Kríž Mliečno, Pešia cesta 48 z roku 1931  

MP – 2a./30. Kríž cintorín v Šamoríne z roku 1935  

MP – 2a./31. Pomník sv. Floriána cintorín v Šamoríne z roku 1993  

MP – 2a./32. Pomník sv. Floriána  cintorín v Mliečne    

MP – 2a./33. Socha sv. Jána Nepomuckého cintorín v Čilistove   

 

Príloha č. 2 b. 

ZOZNAM PAMÄTIHODNOSTÍ MESTA Šamorín – ZANIKNUTÉ PAMÄTIHODNOSTI 

Registračné číslo Pamätihodnosť Adresné údaje / lokalizácia Význam, stručná 
charakteristika 

Dátum vyhlásenia 
pamätihodnosti 

MP – 2b./1. Vojenský zajatecký tábor Kasárenská, Obilná, Krížna, 
Škovránkova   

Zaniknutý vojenský zajatecký 
tábor z obdobia I. svetovej 
vojny 

 

MP – 2b./2. 
 

Železničná trať v Šamoríne Pomlejská cesta Zaniknutá železničná trať 
postavená v období prvej 
svetovej vojny 

 

MP – 2b./3. Parný mlyn a parné kúpele Senecká cesta 2 Parný mlyn spustil svoju 
prevádzku v roku 1899, V 
roku 1904 vznikla dcérska 
spoločnosť mlynu pod 
názvom Parné kúpele. 

 

MP – 2b./4. Valcový mlyn a elektráreň Bratislavská ulica 35 Akciová spoločnosť s názvom 
Šamorínsky 
valcový mlyn a elektráreň 
bola založená v roku 1911. 

 

MP – 2b./5. Pôvodné architektonické 
hodnoty Meštianskej školy  

Hlavná ulica 52   



 

Príloha č. 2 c. 

ZOZNAM PAMÄTIHODNOSTÍ MESTA ŠAMORÍN – HMOTNÉ HNUTEĽNÉ PAMÄTIHODNOSTI 

Registračné číslo Pamätihodnosť Lokalizácia Význam, stručná charakteristika Dátum vyhlásenia pamätihodnosti  

MP – 2c./č     

 

Príloha č. 2 d. 

ZOZNAM PAMÄTIHODNOSTÍ MESTA ŠAMORÍN – NEHMOTNÉ PAMÄTIHODNOSTI 

Registračné číslo Pamätihodnosť Lokalizácia Význam, stručná charakteristika Dátum vyhlásenia pamätihodnosti 

MP – 2d./č     

 


